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CRONICELE TURCESTI CA IZVOR

PENTRU ISTORIA ROMANILOR
DE

N. IORGA
MEMBRU AL ACADEMIE! ROMANE

.Fedinta dela 15 Iunie 1928

Intrebuintarea cronicilor turcesti, adeca ale Imperiului otoman

pentru «istoria Romanilor* se face de multa vreme.

Fara a mai insista asupra largii cunostinti pe care o avea in acest

domeniu un Dimitrie Cantemir i asupra informatiei destul de con-

venabile de care da dovada un Ienachitä Vacarescu, caH i unul i altul

recurg la izvoare scrise, Balcescu n'a neglijat sa caute si in paginile

unui Naima, care e totusi destul de tarziu, stiri relative la epopeia lui

Mihai Viteazul.
Dar la aceasta i poate la rasfoirea altui povestitor tarziu, Seadeddin,

presintat, in traducere italiana, de Ragusanul Bratutti, s'a redus scoa-

terea din paginile cronistilor otomani a materialului privitor la istoria

RomAnilor.
Inca de acum peste treizeci de ani, and nu puteam sà cutez a gandi

la scrierea unei Istorii a Imperiului Otoman, am dat in Acte cifragrnente,

I, pagini intregi din versiunea francesà, pastrata la Biblioteca Nationala

din Paris, a aceluiasi Naima. In Memoriile Academiei noastre, XX, a

aparut forma italiana a cronicei lui Hasan Vegihi, care infatiseaza eve-

nimentele dela jumatatea secolului al XVII-lea.

Pe atunci mai numai Ungurii, a caror istorie e, de la un timp, in mare

masura, parte integranta din a Statului Sultanilor, intreprindeau opera

.r A. R. Memorille Sectiunii Istorice. Seria III. Tomul IX. Mem. r
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2 N. IORGA 2

grea a unei traduceri noul. Astfel, pe and noi eram siliti sä recurgem

la de altfel buna traducere latina a cronicarilor din secolele al XIV-lea

XVI-lea de catre Löwenclau (Leunclavius), in ale lui Anna les 0
Thüry publicà, pentru Academia din Budapesta, douà vo-

lume de Torah tortinetirdk.
Din partea Germanilor, numai Nöldeke cautase a da, in Zeitschrift

der morgenldndischen Gesellschaft, o ingrijitä versiune din Nesri, bun si

pentru mai vechea istorie a noastra (epoca intaiului, (ibltranului*Mircea).

Societatea istoria turceasca a publicat, ce-i drept, unele volume de

izvoare, dar fArA traduceri si note.
Ash a fost pang la razboiu. Studiile despre Turci nu erau in favoare.

A mea Geschichte des osmanischen Reiches, in cinci volume, n'a zguduit

aceasta indiferentl.
0 Koala' de orientalisti austriaci a pornit insa pe calea noilor cerce-

taxi. La Viena a aparut o revista, care studia insa trecutul turcesc mai

mult din punctul de vedere filologic, nu fara ca prin analisele colabora-

torilor ei sà ajungem la o mai buna intelegere a legaturilor dintre po-

vestiri mai vechi, pita atunci, desi catalogate de Hammer in adausele

lui la Istoria Imperiului otoman, dar aduse inainte Carl comentarii cri-

tice ').
In Germania, aproape concomitent se incepu insa cu publicarea

in traducere a unor izvoare pAnA atunci abia atinse 2), si mai mult de

singurul Hammer. Vom cita, intrebuinta i excerpa indata pe unele din

ele, folositoare pentru istoria Romanilor. Cand acest curent se intari, d.

Max Babinger, un om de pregltire desavagitä si de mare munca, izbuti,

prin silinti care nu se pot lauda indeajuns, sa alcatuiasca o mare biblio-

1) V. si Friedrich Kraelitz, Osmanische Urkunden in tfirkischer Sprache aus der

zweiten Hdlfte des Lit. Jahrhunderts, in Memoriile Academiei din Viena, 1917. Cf.

Revista istoricd, X, p. xos i W. Behrnauer, Quellen far die serbische Geschichte aus

tfirkischen Urkunden, Viena 1857.
8) V. si J. H. Kramers, Over de geschiedschrijving by de osmaansche Turken, Leida

1922. Ar fi de vkut si M. Norberg, Turkiska rikets Annalen,Christianstad-Hermösand,

x822. Cf. Quellenwerke des islamischen Schrifttums, Hanovra 1925, 2 vol.

Ilistoriae,

,

                     



3 CRONICELE TURCESTI CA IZVOR PENTRU ISTORIA ROMANILOR 3

grafie, de o uimitoare eruditie, a celor nu mai putin de cinci sute de

povestiri, manuscripte i inedite, traduse sau pästrate numai in original,

ale istoriei OsmanlAilor 1).

I.

IntAiu, in publicatia d-lui Friedrich Giese, Die altosmanischen ano-

nymen Chroniken, editatä in «Abhandlungen flit. die Kunde des Morgen-

landes*, XVII 2), Breslau-Lipsca, 1922-1925 (I, textul; II, traducerea),

scriitorul anonim, care declarà ca si-a cules fiecare stire dintr'o «opera'

istoricb, amestecând rostul dinastiei cu al Constantinopolei, da, ici

colo, stiri si despre istoria noastrà.

Se noteazA expeditia lui Firia-beg la Vidin 3). El ((atacg Tara-Roma-

neascl, stràbate si face multà pradb. Nicopolul si Silistra se ieau dupa

1396.

Se afirmA ca lui Baiezid I-iu, la Angora, i-au venit ajutoare si de

la Tatari, cari din Dest-Chipciacul lor au venit peste Cara-bogdan.

Mai important e ceia ce se afirmd cl wastea munteand venise fi ea»4).

Tot asa de cel mai mare folos e stirea uimitoare ca pe Baiezid toti 1-au

p6rAsit pe furis pentru a merge fiecare la printul ski, care era in oastea

lui Timur: Tatarii trec la beiul de Erzingian, Tahredin, cei din Cher-

mian la fiul printului de acolo, cei din Mentese si Sarucan la alt fiu de

print. Para i ai lui Baiezid insusi, vechea lui oaste, «suparatb, se
imp fastie. <Nu mai rdmdsese decdt oastea munteand, care era alcdtuitd

din Necredinciofi. Aceia s'a luptat#5). i se urmeazä mai departe asa:

1) Die Geschichtsschreiber der Osmanen, Lipsca 1927. V. larga dare de stung in

Revista istoricd pe 1928. Cf. Byzantinische Zeitschrift pe 1928.

2) P. 38.
3) Firuz-beg, der die Walachei angriff, durchstreifte und sehr viel Beute machte;

P. 39.
4) Sie waren aus Descht ither Karabogdan (Moldau) gekommen. Auch das wala-

chische Heer war gekommen; p. 53.
5) Es war nur noch das walachische Heer, das aus Unglaubigen bestand. Das

kampfte.

. _
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4 N. IORGA 4

oCand Timur-Han vazu oastea Necredinciosilor, el se gandi ca sunt

dervisi i spuse: «Ah, cat de viteaz se bat acesti 106». Dar cei ce erau

langa dansul i-au spus: «Hane, acestia nu sunt iici, ci Necredinciosi».

Apoi vazu Valahul ca nu foloseste la nimic lupta i cal ei sunt singuri.

De aceia-si lua oastea si fugi Urma retragerea fiului Soliman; un
altul, Mustafa, o facuse mai de 'nainte. Si Mehmed Sultanul cu oastea
Europei pleca, in tovarasia begului de Amasia, catre cetatea acestuia.

«Si a ramas Ildirim Hanul singur cu trupele Portii sale.»

Marturia e cu atat mai acceptabila, cu cat se cunostea participarea

la lupta a Sarbilor, cu Stefan Lazarevici in frunte 2).
Se arata apoi lupta lui Soliman betivul cu Isfendiar de Sinope pentru

a capata pe fratele Musa, fugit de la Caraman. Petrecerile retin pe
Sultan la Isnic (Niceia). Atunci «toti s'au suparat pe dansul pentru

aceasto. Si Isfendiar, dupa cererea lui Ali-Pasa, trimese pe Musa-Celebi

din Sinope pe o corabie in Muntenia. Atunci era acolo Domn Mircea,

un Necredincios, mare erou necredincios. Mircea lua pe Musa la sine

si-1 aduse in Rumelia, unii zic: la Silistra. De acolo plea Musa. Toti

tuiungiii (tuwifa) a) i tot asa posesorii de timaruri se adunasera si
mersera la Adrianopolo 4) Urmeaza povestirea masurilor luate de Soliman,

care, cu toate ingrijorarile, nu-si paraseste patima bauturii.

1) Als Timur Chan das Heer der Unglaubigen sah, dachte er, es seien Derwische

und sagte : 41ei, wie wacker kampfen diese Ygyks#. Die bei ihm standen, sagten:
((Chan, das sind keine Ygyks, sondern Unglaubigo. Dann sah der Walache, dass der

Kampf nichts niitze und dass sie allein seien. Deswegen nahm er sein Heer und floh.

2) V. Iorga, Notes et extraits pour servir d l'histoire des croisades, I, p. 69 i nota 3

3) Traducatorul spune ca' nu poate larnuri acest termin. El inseamna carmuitori

locali purtatori de tuiuri, de cozi de cal reprezint And cea mai Malta' demnitate in

a d ministratie .

4) Dann setzte der Isfendijar, auf Veranlassung Ali-Paschas, Musa Tschelebi

von Sinope aus auf ein Schiff und schickte ihn nach der Walachei. Damals war

dort Mirtscha, ein unglaubiger Furst, ein grosser unglaubiger Held. Mirtscha
nahm den Musa bei sich auf und brachte ihn nach Rumili, einige sagen: nach Si-

listria. Von da brach Musa auf. Alle Tuwika kamen zu ihm, ebenso die Timar-

besitzer. Sie sammelten sich und zogen nach Adrianopel; p. 65.

-

1)».

                     



5 CRONICELE TURCESTI CA IZVOR PENTRU ISTORIA ROMANILOR 5

Lauda lui Mircea nu e un fenomen obisnuit fata de stapanitorii cres-
tini. Se intareste prin stirea data de Anonim i partea absolut hotari-
toare pe care Domnul Terii-Romanesti o avü in asezarea lui Musa
pe tronul lui Baiezid. Plecarea tanarului Sultan din Silistra arata ca
Mircea stap Ana acolo.

Cand Musa cade dupa trei ani i jumatate, credinciosii nobilului
cavaler otoman se imprastie: Mehmed Mihalogli, care va rasa la Dunare
dinastia lui, e inchis la Tocat, in Asia Mica, altul, cu familia, e expediat
la Niceia cu o mie de aspri pe luna. Aga Azapilor fuge in Tara-Roma-
neascb 1): lamurire interesanta si cu totul noua.

Expeditia de räsbunare a lui Mohammed 1-iu e presintata pe larg,
de si flea prea multe fapte noua (se vede insa greutetea campaniei prin
aceia ea se aduc si trupe din Caramania i Sinope, 0 se fixeaza data
and Tara-Romaneasca incepu a plati tributul).

4Dupa aceia (infrangerea Caramanului) s'a intors Sultanul Mehemed
la Brusa, de acolo la Adrianopol. i de acolo pleca el catre Tara-Roma-
neasca. Caraman-oglu i Isfandiar-oglu, Casim-beg, trebuirà sa deie
contingentul bor. Sultanul Mehmed se opri la termul Dunarii, impre-
sura cetatea Giurgiului i trimese achingii in Tara-Romaneasca. Ei
culesera prada mare. Apoi Domnii Terii-Romanesti» o alusie la aso-
ciarea lui Mihail ? ancheiara pace, platira haraciul i trimesera copii
la Inalta Poarta. Pe urma Sultanul Mehmed merse in triumf la
Brusa, apoi plecd spre Samsim 2).*

1) Sultan Musa regierte drei und ein halbes Jahr und starb dann. Man ergriff den
Michal Oghlu Begh und schickte ihn nach Bedervi-Tschardak in Tokat und setzte
ihn dort gefangen. Auch den Sohn des Richters von Simavara (sic) ergriff man
und schickte ihn, mit Sohn und Tochter, nach Iznik und setzte ihm als Gehalt
moo Aktsche im Monat aus. Der Azab-beg entwich nach der Walachei; p. 71.

2) Danach kehrte Sultan Mehmed nach Brussa smack, von dort nach Adrianopel,
und von dort brach er nach der Walachei auf. Der Karaman Oghlu und der Isfendijar
Oghlu Kasim-beg mussten Truppen stellen. Sultan Mehmed rastete am Ufer der
Donau, schloss die Feste Giurgewo ein und schickte Akindchis in die Walachei.
Sie machten grosse Beute. Danach schlossen die walachischen Fantail Frieden,

.

lulai-1

                     



N. IORGA 6

Un intalu atac peste Dunäre al lui Vlad Dracul ni e relevat, fixandu-se

0 data, de Anonim:
«Pe and Sultanul Murad stAtea in Adrianopol, Domnul românesc

Dracul trecuse Dun 'Area Si facuse mult rau in Rumelia. Sultanul

Murad pled impotriva lui, facu prada mare, se intoarse la Adrianopol

ramase acolo. Aceasta a fost in anul 8261)*.

Campaniile lui Mezed-beg i lui ehabedin 2) sunt presintate astfel:

dn anul 844, Sultanul Murad ramase in Adrianopol i trimese pe

Mezid-beg intr'o expeditie de prada. Acesta trecu prin Tara-Roma-

neasca in Ungaria, dar n'avu noroc. Mezid-beg fu bAtut i ucis. Dupa

ce Musulmanii aflarà aceastA nenorocire, Sultanul Murad ramase iara0

in anul 845 la Sofia. Beglerbegul ehabeddin-Pa§a porni cu oastea

Rumeliei, cu achingiii i Ienicerii prin Tara-Romaneasca spre Ungaria.

Achingiii i o§tile au fost imprà§tiati si beglerbegul eunucul s'a retras.

Blastamatul de Iancu (Hunyadi) i-a atacat pe neprevestite. Cum gAsise

pe Mezid-beg fArl pail, tot a§a i pe &nail i-a batut pe neprevestite 3).»

«Lunga campanie» a lui dancu» i biruinta lui de la dzladi» se expune

pe larg, cu §tiri absolut nouà 0 de prima ordine. Se pomene§te gluma

unui bufon al Caramanului ca, daca" stapAnul sdu mai ataca pe Osmani

bezahlten den Haradsch und schickten ihre Knaben an die Hohe Pforte (gresit se

adauge, in parentese, Pals Geiselns). Dann zog Sultan Mehmed im Triumph nach

Brusa, dann zog er nach Samsun und nahm es ein; p. 72.
2) Während Sultan Murad in Adrianopel 'verweilte, hatte der Walachenfiirst

Drakul die Donau Oberschritten und in Rumelien viel Unheil angerichtet. Sultan

Murad zog gegen ihn, machte grosse Beute, kehrte wieder nach Adrianopel amuck

und blieb dort. Das geschah. im Jahre 826; p. 86.
2) V. Studii doc., III, p. 24 i urm.

$) Im Jahre 844 wieder blieb Sultan Murad in Adrianopel und schickte den

Mezid Beg zu einem Streifzuge aus. Er zog durch die Walachei nach Ungarn, hatte

aber Ungliick. Mezid Beg wurde geschlagen und getotet. Nachdem die Muslimen dies

Ungltick erfahren hatten, verblieb Sultan Murad wieder im Jahre 845 in Sofia.

Der Begler Beg Schihabeddin Pascha zog mit dem rumelischen Heere, den Akindschi

und den Janitscharen durch die Walachei nach Ungarn. Die Akindschi und die

Heere (wohl Janitscharen) wurden zerstreut und der Begler Beg der Verschnittene

fi

6
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7 CRONICELE TURCESTI CA IZVOR PENTRU ISTORIA ROMANILOR 7

odata cu Hunyadi, ««d-ta de partea aceasta i fratele d-tale Iancu de alta

poate yeti nimici Osmanimea» 1).
La retragerea temporara a lui Murad se pomeneste liga intre «Sasi,

Nemti, Cehi, Latini, Bosnieci i Apuli si Valahul, Francul si Cara-
manul». Inainte de intoarcerea batranului Sultan, care striga atat

«Begul vostru e acolo ; mergeti i luptati», se pomeneste, in 1414, ca
begul de Nicopol, Mehemed, fiul lui Firuz, «a urmarit cu trupele din

Nicopol i cu achingiii presenti pe Necredinciosi, i-a batut si a nimicit
pe unii Necredinciosi, aducand cativa in zale, cu platose i armuri»2).

Murad vine la Ienihisar langa Galipole pe un vas «franc» (genoves).

Primeste pe prinii lui Finiz si se bucura semn bun ! Toata oastea

e chemata supt steag: «Ieniceri, trupe rumeliote i anatolice, achingii,

azapi, serahori» (sic). La Varna, in «lupta grea», cu proiectilele ((ca o
ploaie de moarte», blastämatul Iancu de o parte si «Cara-Mihab> Mihail

Szilágyi, cumnatul lui , «de alta, facura un atac asupra Sultanului

Murad si-1 batura, ii maturara ambele aripi si se luptati cu oastea Ana-

ucizand pe beglerbegul Carageh «ginerele» si puindu-i trupele

pe fuga. Asa face si oastea Rumeliei i achingiii, fairà a se fi luptat.
«Nimeni nu ramase, toti fugira Cart sä se uite inapoi.» Rugaciunea mos-

neagului, expusa miscator, cu urmarile ei, scapa singura situatia. Nebun

se arunca regele tanar al Ungariei i cade de pe cal; Ienicerul Cogia-
Hizir Ii taie capul, care e purtat pe sulita in strigate de victorie. Hunyadi

cearca a opri pe ai sai, ingroziti: «Pentru credinta am venit aici, nu pentru

regele». Cateva atacuri se incearca. Dar catastrofa nu poate intarzia.

(Schihab eddin Pascha) zog sich amuck. Der verfluchte Janko griff sie unvermutet an.

Wie er den Mezid Beg unaufmerksam gefunden hatte, schlug er auch sie unvermutet

p. 89.
1) Mein Sultan, dann könnt Ihr auf diese Seite und euer Bruder Janko auf der

Andein das Muslimertum vielleicht ausrotten; p. 86.
2) Der Beg des Sandschaks Nikeboli, Mehmed Beg, der Sohn des Firuz Beg, ver-

folgte mit den Truppen in Nikeboli und den anwesenden Akindschi die Uncial,-

bigen, schlug und vernichtete einige Unglaubige und brachte gepanzerte, mit Ku-

rassen und Rilstungen versehene .Unglaubige an; pp. 91-2.

-

:

toliei»,
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8 N. IORGA 8

Se pradà lagarul crqtin de soldati caH strigl Sultanului «Cu noroc
biruinta !»1).

1) Sie waren hartnackig und, da ihm nichts *brig blieb, brachten sie ihn so weit,

dass er den Ort verliess und nach Gallipoli kam. Der verfluchte Franke hatte viele

Schiffe geschickt und hielt das Meer besetzt. Schliesslich setzte Sultan Murad in

der Gegend von Galata, Jenihisar gegenilber, auf einem frankischen Schiffe iiber

und kam nach Rumelien. Das anatolische Heer setzte auch iiber. Während es in

Adrianopel stand, schickte Mehmed Beg, der Sohn des Firuz Beg, die gepanzerten

Unglaubigen. Der Sultan sagte : 4Dieser sein Sieg kommt als gut es Verzeichen

Unsere Sache hat das Recht far Indem er Gott sehr dankte, machte er unter

Gottes Beistand sich bereit mit der Absicht einen Glaubenskrieg zu fiihren, brach

von Adrianopel auf und führte so viele Janischaren, rumelische und anatolische
Truppen, Akindschi, Azaben, Serachor heraus und von allen Seiten sammelten

sich die Muslime, indem ein allgemeines Aufgebot gemacht wurde. Sultan Murad

marschierte auch gegen den verfluchten Ungarn und traf mit ihm bei Warna zu-
sammen. Es war ein schwerer Kampf. Sie beschossen sich gegenseitig mit Kanonen,

Gewehren und Armbriisten wie mit einem Todesregen. Der verfluchte Konig stand
in der Mitte, der verfluchte Janko machte von der einen Seite und Kara Michel

von der anderen einen Angriff auf Sultan Murad und besiegten ihn, fegten seine

beiden Flit el fort und kampften mit dem anatolischen Heere. Es war ein sehr schwerer

Kampf. Der Begler Beg von Anatolien, Gilvegii (Eidam) Karadscha, wurde getötet.
Als das die Anatolen sahen, liefen sie auseinander. Als die rumelischen Truppen
und die Akindschi sahen dass die Anatolier auseinandergelaufen seien, flohen sie,
noch bevor die Unglaubigen sie angegriffen hatten. Keiner blieb mehr, sie liefen
weg, ohne sich umzusehen. Sultan Murad sah dies, blickte zum Himmel empor und

betete zu Gott : tO Gott, gib der Religion des Islam Kraft und schenke dem Islam
aus Achtung vor dem Lichte Muhammeds den Sieg, des Lichtes Muhammeds

wegens. So betete und flehte er. Bevor noch der Pfeil des Gebets das Ziel der Er-

horung erreicht hatte, erhorte Gott sein Gebet. Durch den Segen der Wundertaten
Muhammeds, durch die Furbitte heiliger Manner und durch den Segen des Glau-
bens der Gotteskampfer gab Gott der Hochste ihm den Sieg. Er liess in das Herz
des verfluchten Konigs allerlei Einfliisterungen kommen, dass er auf sich selbst

stolz wurde und Sultan Murad angriff. Infolge seines Hochmutes hielt er sich fur

einen glanzenden Helden, dachte: tIch werde allein dies Heer vernichten* und

warf sich auf die Leute Sultan Murads. Durch Gottes Giite stiirzte das Pferd des
Konigs und er selbst fiel kopfuber auf das Gesicht. Es waren gerade zwei Janitscharen
da, Der (eine ?) dort anwesende hiess Kodscha Hizir, ein sehr tapferer Mann. Der

'

sich)>.

. .
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9 CRONICELE TURCESTI CA IZVOR PENTRU ISTORIA ROMANILOR 9

Se va reveni mai tArziu la Hunyadi devenit acum 44rege»1). Supt el

lup tà, in campania de räsbunare, Unguri, Sasi, Cehi, Nemti si Latini,

oastea romaneascb. Se laudà marea pregAtire noted a Turcilor supt

schnitt schnell dem Konige den Kopf ab und brachte ihn zu Sultan Murad. Als

Sultan Murad ihn sah, dankte er Gott sehr, liess seinen Kopf auf eine Lanze stecken

und hochhalten. Nach allen vier Richtungen riefen Ausrufer: #Man hat dem Konige

den Kopf abgeschlagen und auf eine Lanze gestecko. Das ganze zersprengte Heer

sammelte sich wieder urn Sultan Murad. Als die Unglaubigen dies sahen, brachten

sie dem verfluchten Janko die Kunde. Er erkannte die Lage. Sein Heer fing an sich

zu zerstreuen. Er hinderte sie aber daran. Es wird folgendes berichtet : Als der ver-
fluchte Janko sah dass das Heer sich zu zerstreuen anfing, sagte er zu den Un-

glaubigen: sWir sind unseres Glaubens wegen hierher gekommen, nicht wegen

des Ktinigs# und brachte das Heer wieder in Ordnung. Dann wandte er sich und

machte ein paar Angriffe. Er sah dass die Muslimen sich wieder sammelten, da

trachtete er danach sich in Sicherheit zu bringen und zu entfliehen. Als das Heer

der Unglaubigen geschlagen war, dachten sie zu fliehen. Als das islamische Heer

das sah, machten sie sich daran die Unglaubigen von allen Seiten zu verfolgen.

Das islamische Heer hatte die Unglaubigen besiegt und fing an sie zu töten. Was

sich vorher von den Truppen zerstreut hatte, kam wieder. Danach fielen die Jani-

tscharen, Azaben und das ubrige anwesende Heer Ober den Wagenpark der Un-

glaubigen her. Es war ein sehr heftiger Kampf. Schliesslich pliinderten sie auch

die Wagen und machten reiche Beute und gratulierten Sultan Murad mit den Worten :

<Mite dein Fest gliicklich seins. Danach blieben sie drei Tage auf dem Schlacht-

-felde; am vierten Tage zogen sie mit Gut und Beute ab nach Adrianopel. Im Jahre

848 verzichtete Sultan Murad nach einigen Tagen auf die Herrschaft und setzte

Sultan Mehmed auf den Thron und machte ihm vollig unabhangig. Er selber ging

wieder nach Manissa und blieb dort.
Wahrend die Muslime immer mächtiger in diesem Lande (Albanien) wurden,

kam zu Sultan Murad die Kunde dass der verfluchte Janko sich in Ungarn zum

Konige gemacht habe und angreife und dass die Ungarn, Sachsen, Tschechen,

Deutschen und Lateiner und das walachische Heer sich geeinigt und ein unendliches

Heer zusammengebracht Mitten und iiber Belgrad und Kubin heranriickten. Als

Sultan Murad diese Nachricht hörte, zog er aus Albanien nach Sofia und blieb dort.

Er schickte Schreiben in die Welt, sammelte in Anatolien und Rurnelien Truppen.

Er hob zehntausend Azaben und den Bestand der Janitscharen und ausserdem aus

alien Landern Serachors und auch andere Leute mit den Worten aus: es ist ein

grosser Krieg und ein allgemeines Aufgebot. So sammelten sich grosse Truppen und
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tanarul Sultan nou Mohammed. «Oastea romaneasca, din partea ei,
aveh de gand sà mearga spre Nicopole i voia sä prade acest tinut.
Atunci begii de granità Mehmed-beg, fiul lui Firtiz-beg, i Hasan-beg
urmarirà oastea munteana, o urmarirà cu cateva mii de achingli i o
nimicirao. Intaiu a fost aceasta campanie; apoi i s'a adus Sultanului
Murad vesela solie. «Plin de bucurie merge el deci la Cosovo. Se descrie
lupta de «o zi i o noapte». «Iancu» izbuteste a bate ambele aripi turcesti.
Padisahul ramase singur i Ienicerii i Azapii implantasera inaintea lor

kamen zu Sultan Murad. Kanonen, Gewrhee, Wurfmaschinen, Schilde und

was es sonst an KriegsgerAt gibt und Heeresausrtistung stellte er bereit und zog
mit Sultan Mehmed zusammen aus. Das walachische Heer seinerseits beabsichtigte
gegen Nikoboli zu ziehen und wollte diese Gegend verwitsten. Da verfolgten die
Grenzbege Mehmed Beg, Sohn des Firuz Beg, und Hasan Beg das walachische
Heer, drangten mit einigen tausend Akindschi nach und vernichteten es. Zuerst
war dieser Kriegszug, danach wurde Sultan Murad die frohe Botschaft gebracht.
In der Freude hiertiber rückte er mit einem Heere, das aus Fussvolk und Berittenen,
fiinfzig bis sechszigtausend Janischaren bestand, den Unglaubigen nach und traf
sie bei Kossova. Es kam zur Schlacht mit dem verfluchten unglaubigen Janko und
sie kampften miteinander. Aber eine Nacht und einen Tag standen sie gegentiber
und schossen mit Kanonen, Gewehren und Wurfmaschinen auf einander, ein Todes-
regen ergoss sich fiber die beiden Heere und es war ein heftiger Kampf. Das erste
Mal griff der verfluchte Janko von beiden Seiten an und fegte die beiden Fliigel
des Padischahs, das anatolische und rumelische Heer weg, schlug den rechten und
linken Fliigel. Dar Padischah blieb allein und die Janitscharen und Azaben hatten vor
sich die Schilde aufgepflanzt. Man schoss Kanonen und Gewehre auf einander
ab. Es war ein solcher Kampf, der sich nicht beschreiben lasst. Aber Sultan Murad
hielt derartig fest stand, dass das Heer der Unglaubigen, wie grosse Miihe es sich
auch gab, den Sultan Murad nicht von der Ste Ile bringen konnte. Danach sah das
muslimische Heer dass die Unglaubigen in dunkelblauen Eisen starrten und die
Muslimen in Verwirrung brachten. Sie sahen dass die Unglaubigen sie schlugen;
gegen das Eisen konnte sie sich nicht halten. Da teilten sie sich in zwei Teile vor
den UnglAubigen, machten ihnen Platz und trennten sich in zwei Parteien. Sobald
der UnglAubige durchgegangen war, fielen sie ihm in den Rticken und zogen das
Schwert. Als die Unglaubigen diesen Mut der Muslimen sahen, drangten die hin-
teren auf die vorderen. Die Pferde der Unglaubigen waren ohne Riistung, einige
von ihnen töteten sie, andere zogen sie aus ( ?) und töteten sie. Sie begannen die

.
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scuturile. Tunurile bat. Dar Murad famine neclintit. Albastrul fier*
al platoselor sperie totu0 pe Turci. Dar ei aflà mijlocul de a birui, d'an-
du-se in laturi la trecerea greoilor ostasi, pentru a se inchide apoi in urma

Unglaubigen einen nach dem andern unter die Hufe ihrer Pferde zu nehmen. Da
hatten nun die Unglaubigen nicht mehr die Moglichkeit sich zuriickzuziehen und
dachten an Flucht. Als das Heer der Muslimer dies sah, sammelten sich die fliich-
tigen Muslime wieder und stürzten auf die Unglaubigen. Sie kampften bis zum
Abend. Von den Unglaubigen wurden viele getötet, einige retteten sich zum Wagen-
park, andere entflohen in die Weite. Die Muslime verfolgten sie. Die Pferde der
Unglaubigen waren zuriickgeblieben, in ihrer Verlegenheit mussten sie zu Fuss
gehen. In dieser Gegend war ein grosses Dorf. Die zu Fuss fliichtenden Unglau-
bigen stiirzten sich in die Hauser dieses Dorfes und verbarrikadierten die Tilren.
Die Muslime steckten dieses Dorf in Brand. In jener Nacht war die ganze Ebene
hell wie am Tage. Danach nahmen die Glaubenskampfer den Wagenpark in die
Mitte und schossen vom Abend bis zum Morgen andauernd mit Kanonen. Schliess-

lich sah der verfluchte Janko dass die Lage aussichtslos sei. Da wandte er eine
List den Unglaubigen gegeniiber an. Er sagte : #Bleibt ihr hier, ich werde den Tiirken
von hinten iiberfallen. Wollen ihn dann vernichten, ihr von vorn, ich von hintenc
Er nahm seine Leute und entfloh. Danach kampften die Unglaubigen, welche in
dem Wagenpark waren, bis zum Morgen. Am Morgen sahen sie dass der verfluchte
Janko weder drinnen noch draussen war, und dass die Muslime die Wagen urn-
zingelt hatten. Da wurden die Unglaubigen bestiirzt und wollten fliehen. Die
Unglaubigen waren geschlegen. An jenem Tage hatten die Muslime die Unglau-
bigen besiegt. Die Unglaubigen liefen auseinander, die Muslime fingen an sie zu
verfolgen. Sie nahmen ihre Wagen und liessen die darin Befindlichen iiber die
Klinge springen. Einige nahmen sie gefangen. Einige Bane fiihrten sie zu Sultan
Murad. Einem der im Triumpfe gefiihrten Bane, Namens Kara Michal, gaben sie
spater die Freiheit. Die Bege kamen und gratulierten Sultan Murad mit den Worten :
(Dein Fest möge gliicklich sein*, kiissten seine Hand und verblieben drei Tage auf
dem Schlachtfelde. Am Freitag hatten sie nach dem Mittag den Kampf begonnen,
auch die Nacht hatten sie gekampft, am folgenden Tage frith waren die Unglaubigen
geschlagen und geflohen, einige waren gefangen, einige entkamen, einige wurden
erschlagen. Danach ging Sultan Murad iiber das Schlachtfeld und schaute sich die
Niederlage der Unglaubigen an. In der Ebene lagen viele wie die Biindel iiber eM-
ander erschlagen. Es war da ein alter weissbartiger Mann, Namens Azab Beg; zu
dem sagte Sultan Murad: Azab Beg, unter den erschlagenen Unglaubigen
ist kein Weissbartc Da sagte er ; ((Mein Sultan, deswegen ist ihnen auch dies Un-
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lor si «a trage sabia». Caii, flea platose, se sperie calca in copite
calaretii. Abia se pot ascunde unii in tabara de moda husita. Multi fug
pe jos. Ascunsi intr'un sat, sunt arsi in el. «In noaptea aceia a fost tot
sesul luminat ca ziva.» Tabara e batuta toata noaptea de artileria tur-
ceasca. Hunyadi protesteaza ca merge sd iea pe dusmani pe la spate,

fuge cu ai lui. Papa 'n zing resista cei asediati. Apoi cata a fugi i ei,

dar Turcii Ii trec prin sabie pe cei mai multi. «Pe unii Bani i-au dus la
Sultanul Murad», intre altii Sziligyi, care e liberat. Trei zile sta in camp
oastea biruitoare, felicitand pe Sultan. Cand Murad cerceteaza mortii,
el zice batranului Azap-beg: «Vezi, Azap-beg, intre Necredinciosii,
morti nu e nicio barba alba». i acela raspunse : «Sultane al mieu; de
aceia au si patit nenorocirea. De ar fi fost intre ei oameni batrani, in-
cercati, nu li s'ar fi intamplat asa.*

Nu se explica retinerea lui Hunyadi de Brancovici la Semendria prin
reclamarea lui de catre Sultan. Acesta despretuieste o asemenea fa's-
bunare. Ce-i e lui «un astfel de fleac de teran» (ein ungldubiger Bauern-

gluck passiert. Wenn unter ihnen alte, erfahrene Leute gewesen waren, ware ihnen
dies nicht passiero. Das geschah im Jahre 852. Wir kommen nunmehr auf die Ge-
schichte des verfluchten Janko. In der Nacht sah er dass die Lage ungtinstig war.
Sofort nahrn er einige von seinen Anhangern mit sich und entfloh. Wahrend er
unterwegs war, schickte der serbische Despot einen Boten hinter ihrn her ab, der
ihn nach Semendria brachte. Er nahm ihn als Gast auf. Er (Janko) blieb einige Tage
dort. Hiernach erfuhren das die Bege und sagten zu Sultan Murad: ((Der verfluchte
Janko ist nach Sernendria gekommen und verweilt bei dem *Despotens. Fordere
ihn vom <(Despotens und nimm ihn gefangen. Da sagte Sultan Murad: Marian?
Bin ich denn schwacher als solch ein unglaubiger Bauernlammel, dass ich um einen
besiegten Unglaubigen bitten sollte und ihn, wenn ich ihn bekomme, töten sollte ?
Gabe es doch nur noch ein paar solcher Unglaubigen Mochten sie mir entgegen
treten und mit mir kampfen, damit meine Glaubenskampfer ordentlich Beute
machten#1. Als Janko wieder in sein Land zuriickkam, sagte er zum Serben: 43u
hast mich mit List gefiihrt. Wenn der Trirke mich von dir gefordert hatte, hättest
du rnich herausgegeben*. So war er ihm feindlich gesinnt, war sehr über den Serben
angeregt und hatte viele Kampfe. Der Serbe hatte tatsachlich nicht die Absicht
ihn dem Tarken auszuliefern, sondern wollte ihn nur beherbergen.

e_
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liimmel)! In zadar e banuit despotul Ca ar fi fost gata a-I da. «De fapt
Sarbul n'avea de gand a-I da Turcilor, ci voià numai sa-I adaposteasca.»

Si acum punerea in Scaun a lui Vlad Tepes, de Turci: «In anul ur-
mOtor, porni Sultanul Murad i puse sa asedieze cetatea Giurgiului.
Apoi trimise o expeditie de prada in Tara-Rom aneasca i puse pe Tepes
(Cazacli), fiul Dracului, ca beg al Terii-Romanesti, Ii dada steag
caftan si tot felul de presenturi trimese indatà cu achiugii ca sa-1
aseze in locul tatAlui. Apoi se intoarse iaräsi in Adrianopol i rimase
acolm 1).

Deci, impotriva parerii, de altfel asa de bine documentate, a lui Ioan
Bogdan, tot Turcii sunt aceia cari pusera in Domnie pe Vlad.

Campania lui Mohammed al II-lea contra lui Vlad e expusä foarte
pe scurt, cu atacul de noapte in care mu putu sà capete biruinta.
Oastea lui fu distrusa, el ramase singur, Ii parasi tara i oamenii i fugi
in Ungaria. La urma regele Ungariei (sic) ucise pe Tepes. Sul-
tanul Mehmed puse pe fratele lui Tepes Domn in Tara-Roma-
neasca» 2).

Danach zog Sultan Murad nach Adrianopel und blieb dort und machte in diesem
Jahre keinen Feldzug. Im kommenden Jahre zog er aus und Bess die Festung Giur-
gewo einschliessen, dann schickte er einen Streifzug in die Walachei aus und setzte
den Kazykly, den Sohn des Drakul, zum Beg der Walachei ein, gab ihm Fahne
und Ehrenkleid und allerlei Geschenke und schickte ihn gleichzeitig mit den Akin-
dschi, die ihn anstelle seines Vaters einsetzen. Dann kehrte er wieder nach Adria-
nopel zuriick und blieb dort.

1) Im Jahre 865 unternahm er wieder einen Feldzug in die Walachei und ither-
schritt die Donau. Der Kazykly, der Sohn des Drakul, stellte sich ihm nicht, machte
in der Nacht einen Uberfall, konnte aber nicht den Sieg erlangen und entfloh. Sein
Heer karn urn, er selbst blieb allein, verliess Land und Leute und ging nach Un-
garn. Schliesslich tötete der Konig von Ungarn den Kazykly. Sultan Mehmed setzte
den Bruder des Kazykly in der Walachei als Fiirsten ein. Nachdem dann Sultan
Mehmed die Walachei vollig unterworfen hatte, schickte er zur See Schiffe, und
er selbst kam vom Lande und eroberte die Insel Midilii und ihre Festung und nahm
den Herrn davon gefangen. Die Eroberung des Walachei und des Gebietes von
Midillii war in demselben Jahre ; p. 549.
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Expeditia din 1475 contra Moldovei e explicata in nereusita ei prin
oboseala armatei care facuse asediul la Scutari. «Marl de aceia era o
iarna aspra i oastea nu putea sa sufere frigul : a fost batuta i s'a retras.»

Urmeaza luarea Caffei si a Mangupului de Ghedic-Mehmed. Campania
din 1476, cu trupe «din toate partile lumii*, duce la lupta de la 4 Rebi-ul-

evel. «Oastea lui Cara-bogdan fu batuta i nimicità; Domnul fugi.
Sultanul Mehmed imparti tara Domnului Moldovei ca prada.» Ceva
mai departe IOnic succes e presintata expeditia fara succes a lui Ali-beg
Mihaloglu (prin Tara-Romaneasca in Ungaria». Iar la 883 al Hegirei
«Mihaloglu Ali-beiu, Hasan beg-oglu Isa-beiu i Malcoci-oglu Bali-beg

§i alti begi mersera cu achingiii prin Tara-Romaneasca. In Ungaria veni
pe neasteptate oastea ungureasca. Se ajunse la lupta i Isa-beg cazu,

oastea musulmana suferi o infringere* 1). E lupta de la Campul

1) [Anno 878.] Sii leman Pascha konnte Iskenderijje nicht einehmen. Er brach die
Belagerung ab und unternahm einen Feldzug gegen Kara Bogdan (Moldau). Er
stiess mit dem (Fiirsten von) Kara Bogdan zusammen und kampfte mit ihm. Das
muslimische Heer war schwach, es hatte den Zug gegen Iskenderijje durchgemacht
Ausserdem war es ein harter Winter und das Heer konnte die Kälte nicht vertragen,
wurde geschlagen und zog ab. Im Jahre 879 danach verweilte Sultan Mehmed
wieder in Stambul, schickte den Gedik Ahmed zur See mit Schiffen aus. Mit vielen
tausend Truppen zog er nach Kaffa und Mankub und eroberte sie. Er nahm noch
andere Festungen, Lander und Gebiete, und das Heer der Krim und von Descht
kam und unterwarf sich. Im Jahre 88o machte Sultan Mehmed wieder einen Zug
nach der Moldau. Er sammelte aus allen Teilen der Welt Truppen, traf am 4. des
Rebi-iil-evvel mit dem Heere des Kara Bogdan (Moldau) zusammen. Es wurde
geschlagen und vernichtet, der Furst selber entfloh. Sultan Mehmed verteilte das
Land des Fiirsten der Moldau als Beute, machte einen Winterfeldzug und eroberte
und zerstörte die Festung, welche die Ungarn an der Morawa erbaut hatten. Am
5. Ramazan kam er nach Konstantinopel und blieb dort. Im Jahre Darauf

zog Ali Beg, der ein Michaloglu ist, durch die Walachei und unternahm einen Streif-

zug nach Ungarn, hatte aber keinen Erfolg... Im Jahre 883 blieb Sultan Mehmed wie-
der in Stambul. Der Michaloglu Ali Beg, der Hasan Beg, OgluI sa Beg und der Mal-
kotsch Oglu Bali Beg und andere Bege noch waren mit den Akyndschy durch die
Walachei gezogen. In Ungarn kam unvermutet das ungarische Heer. Es kam zurn
Kampfe und Isa Beg fiel und das muslimische Heer erlitt eine Niederlage; pp. 153-4.

'
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Pentru luarea Chiliei i Cetatii-Albe aceasta notità cu date false:
«Sultanul Baiezid pleca din Adrianopol i merse la Cara-Bogdan, cuceri

Chilia Miercuri» data saptamânii e bunä «27 Gemazi-ul acids,

ceia ce dand 9, in loc de 5 Iulie, e gresit , i Achermanul la 20
Regeb» ceia ce ar fi 13 August, in loc de 5 «cuceri acel Tinut,

se duse la Adrianopol i ramase acolo» 1).

In 1923, d-1 Ludwig Forrer publica la Lipsca, drept tesa de doctorat
din Zurich, traducerea cronicei lui Rustem-Pasa, cunoscutul Vizir al
lui Soliman-cel-Maret (Die osmanische Chronik des Rustem-Pascha,

Abhandlung . . . der Universität Zurich ) 2).
E o povestire contemporanà, incep and cu epoca mortii Cuceritorului,

in care se afla o multime de §tiri, unele dintr'insele nouä. Dam traducerea
româneasca, adaugind pe cea germana in nota :

oMar011 Sultanului Baiezi dasupra Moldovei i luarea Chiliei i Cetatii-

Albe.
«S'au trimes corabii peste Marea Neagra in Dunare. Baiezid merse

peste Adrianopol, unde puse a se incepe cladirea moscheii, spre Isaccea,

unde la 2 Giumazi-el-tanit (27 Iunie 1484) trecu Dunarea. El la Chilia
dupa un asediu de douäsprezece zile. In drum catre Cetatea-Alba s'au
adaus la oaste trupe muntene §i, de la Caffa, Mengli-Ghirai Hanul cu
Tatarii. Cetatea-Alba a fost ocupata dupa un asediu de cincisprezece
zile la 16 Regeb (9 August). Aceasta s'a intamplat in anul 889 al Hegirei
(incepe la 30 Ianuar 1484). Apoi Baiezid se duse la vânätoare la Adria-
nopoli. Acolo venira solii din Egipt, Industan i Ungaria. Apoi Sultanul

Baiezid trimese pe beglerbegul cu capii-hasechi (soldati ai Portii)

la oastea Rumeliei i oaste munteana in Moldova, ai carii aparatori
n'au putut incerch nicio aparare, asa luck teara li-a fost pradata i pustiità.

1) Er brach von Adrianopel auf und zog nach Kara-Bogdan, eroberte Kilia am
Mittwoch, den 27. Dschemazi-iilachyr und Ak-kerman am 20. Redscheb. Er eroberte

jenes Gebiet, zog nach Adrianopel und verweilte da; p.. 154.
2) V. Babinger, o. c., p. 82.
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Aceasta a fost in anul 890 al Hegirei (incepe la 18 Ianuar 1485). Si iar
au intreprins Mihaloglu, Ischender-beiu i Malcoci-Oglu o expeditie
de pradà in Moldova.»

Ceia ce se da nou in acest izvor e data precisl a trecerii Dunarii:
27 Iunie 1484. Se intAreste stirea cA Muntenii, ca i Tatarii, au ajutat
la expeditie. Dar e sigur cA luarea Chiliei a fost nu la 9, ci la 14 Iu lie,

iar a CetAtii-Albe la 5, si nu la 9 August 1). Asediul primei cetati a durat,

apoi, dupa insäsi scrisoarea Sultanului biruitor, numai opt zile 2).
Sà apropiem de aceastA mArturie aceia a unei cronici italiene, pAnA

acum neintrebuintate, care e cam din aceiasi vreme.
Anume, la Venetia, in 1548, se tipAria o cronica venetiana. dstoriile

lui Marco Guazzo despre toate lucrurile vrednice de amintire in lume,
intamplate pe uscat i pe apà, care incep (sic) cu anul 1509 3)». Dupa
ce cuprinde lucrurile italiene, se ajunge la «Istorii ale lui messer Marco
Guazzo, in care se cuprind rAzboaiele lui Mohammed, Imparatul Tur-
cilor, avute timp de cincisprezece ani neconteniti cu Republica Venetiei,
apoi cu regele Persiei Uzun-Hasan, regele Neapolei, Ferdinand, si

1) Marsch Sultan Bajezids nach der Moldau und Eroberung von Kilia und Ak-
kerman. Schiffe wurden iiber's Schwarze Meer in die Donau geschickt. Bajezid
marschierte iiber Edirne, wo er den Bau der Moscheen (sic) beginnen liess, nach
Ishaklu, wo am 2. Dschem. II (27 Juni 1484) die Donau überschritten wurde. Er
nahm Kilia nach zwolftagigen Belagerung. Auf dem Marsche nach Akkerman,
stiessen walachische Truppen und von Kafa her Meng li Girai Chan mit Tataren
zum Heere. Akkerman wurde nach fiinfzehntagigen Belagerung am 16. Redscheb
(9. August) besetzt. Dies geschah im Jahre 889 d. H. (beg. 30 Januar 2484). Darauf
begab sich Bajezid zur Jagd nach Edirne; es kamen Gesandtschaften aus Agypten,
Hindustan und Ungarn. Dann schickte Sultan Bajezid den Beglerbeg Ali-Pascha
mit Gardetruppen (Kanchagy) dem Rumiliheer und walachische Miliz nach der
Moldau, deren Verteidiger keinen Widerstand leisten konnten; worauf ihr Land
gepliindert und verwiistet wurde. Das war im Jahre 890 d. H. (beg. x8 Januar 3485).
Und wiederum unternehmen Michal Oglu, Iskender B. (sic) und Makodsch Oglu
einen Plunderungszug nach der Moldau.

2) V. lorga, Studii istorice asupra Chiliei i Cetatii-Albe, p. 156 i urm.
3) Ibid., p. 158. Cf. alte márturii turce§ti, ibid., p. 159.
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asediul Rodului, in ce chip si in ce loc a murit, cu razboaiele fiului salt
Baiezid, facute contra lui Cara-Bogdan, Voevod al Valahiei, etc.», Ve-
netia, 1545 1).

Ca e un martur al evenimentelor, se vede si dupà felul cum se pre-
sinta cutare procesiune la Negroponte, de intaiu Maiu, cu opreotii greci

calugarii basilitani i Franciscanii i Dominicanii, si la spatele lor
era arhiepiscopul de Atena, vicariul Patriarhului, imbracat in odajdii,

toti canonicii i clerul, cu liturghia solemna, cu sunet de clopote
cantari in greceste i (talieneste» 2).

Luarea cetatilor moldovenesti e presintata in acest chip :
«Stette per tre anni continui il Gran-Turco Baiasit senza fare cosa che

di memoria degna fusse, poi, accordato con Tartari, fece a Costantino-
poli et a Gallipoli metter ad ordine una armata di 300 et 50 vele et

grande esercito per terra a desfacere del Carabogdan, Vaivoda della
Valachia. Et, venuto con la sua puotenza, guastO tutto ii paese, et prese
la citta di Chigli, et habbe ii castello da Mamolaco castellano et tradi-
tore della sua patria. Depoi andarono Turchi et Tartari contro la citta
di Moncastro, grandissimi esserciti, et, sotto patti di salvarli l'havere
et la vita loro hauta la terra, ferno ii tutto al contrario. Fece il Gran-
Turco Baiasit de 500 famiglie di quei cittadini a Costantinopoli con-
dure et disignarli un luogo voto entrs la porta Silveria, ove alcune po-
sere casette si convenero fare et per la poverta in che erano caduti de-
ventarono tutti di mercatanti ch'erano poveri bastaggi.

Historie di M. Marco Guazzo di tutte le cose degne di memoria nd mondo, per
terra e per acqua successe, quale hanno principio l'anno M.D.IX.

Historie di messer Marco Guazzo, ove se conteneno la guerre di Mahometto,

Imperatore de Turchi, haute per quindeci anni continui con la Signoria di Venetia,
poi con il re di Persia Usun-Cassano, ii re di Napoli, Ferdinando, e Passedio di Rodi,
in che guisa et in che luogo morl, con le guerre di suo figliuolo Baiasit fatte con il Cara-
bogdan Vaivoda della Valacchia, etc.

Seguiti da preti greci et caloieri di S. Basiglio et i religiosi di S. Francisco e
di S. Domenico et alle loro spalle erano l'arcivescovo di Atena, vicario del Patriarca,
vestito in pontificale, et tutti i canonici et la chieresia Fu detta una solenne messa
con canti in greco et in latino (fol. 3 Vo).

a A. R. Memoriile Sectiunii Istorice. Seria III. Tomul IX. Mem. r
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Gran-Turco Baiasit, havendo preso Moncastro et voto de cittadini,
ricordandosi della inimicitia paterna col Soldano del Cairo, etc.)).

Avem a face cu povestirea evenimentelor din Moreia de secretarul
lui Malatesta, povestire cuprinsa si in culegerea lui Sansovino 1). Se
vorbeste de tradarea unuia din parcalabi. Cum am spus i aiurea, Ma-
lamocco ar putea fi numai Maxim, al carui nume a fost amestecat cu
al lui Ivasco. Se stie de aducerea cu sila la Constantinopol a targove-
tilor din Cetatea-Alba, dar numai in ciGuazzo)) se dau precisiuni:

cinci sute de familii, asezarea in bordeie langa poarta gelimbriei (Silivri),
caderea in adanca miserie a bietilor desterati.

In cronica Anonimului sunt povestite pe larg luptele din 1475-6 cu
tefan-cel-Mare 2) :
Atunci beglerbegul, eunucul Ali-beg pled impreuna cu oastea Ru-

meliei cu voia Padisahului, cu parti din trupele Palatului, silihdari

ci spahii, trimese pe achingiii Rumeliei i oastea munteana inainte
se indrepta contra lui Cara-Bogdan. Cu 3o-4o.000 de soldati el prada
Cara-Bogdanul. La sfarsitul lui Ramazan se intoarse iarasi la Adria-
nopol i ramase acolo. In anul 890, la inceputul lui Muharem, Sultanul

Baiezid petrecea cu stralucire i putere in Stambul. Fratele lui Ali-beg,

Ischender-beg, i Malcocioglu Bali-beg pornirà cu oastea munteana la

1) Historia universalle dell'origine, guerre et imperio de Turchi, raccolta da messer
Francesco Sansovino, Venetia, 1654, fol. 286. Cf. Chilia i Cetatea-Albd, pp. 161-2.

2) Darauf zog der Beglerbeg, der Eunuch Ali Beg, mit dem rumelischen Heere
und auf Erlaubnis des Padischahs, mit Teilen von den Palasttruppen, Silichdaren
und Sipahis aus, schickte die rumelischen Akyndschy und das walachische Heer
voraus und zog gegen Kara Bogdan. Mit 30 bis 40.000 Soldaten pliinderte er Kara

Bogdan. Ende Ramazan kehrte er wieder nach Adrianopel =Mick und verblieb
dort. Im Jahre 890, Anfang Muharrem, verweilte Sultan Bajezid mit Glanz und
Macht in Stambul. Der Bruder des Ali Beg, Iskender Beg, und der Malkotschoglu
Bali Beg zogen mit dem walachischen Heere nach Kara Bogdan und unternahmen
einen Streifzug. Zwei bis drei mal hatten sie durch Gottes Giite Erfolg und kehrten
mit unendlichem Gelde, Beute und Gefangenen heim; p. 156. Hier kam der Ge-
sandter von Kara Bogdan, der nach abgeschlossenem Frieden wieder abzog; p. 157.

al
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9 CRONICELE TURCESTI CA IZVOR PENTRU ISTORIA ROMANILOR 19

Cara-Bogdan 0 intreprinserl o expeditie de prada. De doug, trei ori
avura din bunatatea lui Dumnezeu succes 0 se intoarsera cu nesfarsiti
bani, prada i robi*. Apoi: kAici veni solul de la Cara-Bogdan, care dupa
incheierea pacii, plea inapoih.

Intorcandu-ma la Cronica lui Rustem, iata cum presinta ea expeditia
din 1538 a lui Soliman Sultanul contra Moldovei 1):

1) *Zug Sultan Suleimans nach der Moldau. Der Woiwode der Moldau, Petri, welcher

sonst der Pforte zu gehorchen pflegte, machte mit den UnglAubigen gemeinsame
Sache, worauf seine Bestrafung beschlossen wurde. Die Rumili- und Anadols-
truppen wurden aufgeboten und Sahib Girai Chan, den Herrn des Landes Descht
Kyptschak, ein Ferman geschickt, dass in der Donauebene die Sammlung statt-
finde. Suleiman brach dorthin auf, und, als er zu Duna-bunary bei Pravdy anlangte,
schickte der Religionsfeind seinen Kapudscha Baechry (tic) Ungra b. (sic) Tula
und erklArte sich zum Gehorsam bereit. Es wurde ihm erklärt dass es nicht statt-
-haft sei den Unglaubigen iu helfen. Der Feind sammelte seine Emire und Grossen,
liess an dem schwierigen pbergang Pudschan bei der Gyschschan Graben aus-
heben und PfAhle einschlagen. Zwei bis drei Meilen weit wurden die WAlder des
Berges gefallt. Das wurde Suleiman bekannt. Er unternahm eine Wallfahrt nach
Sary-Saltuk Sultan und zog nach dem Hafen Ishatsche. Am 24. Reb. I. 945 (30
Aug. 1538) zogen Jahja P. (sic) Oglu mit den Untergebenen des Beglerbeg von
Rumili und der Beglerbeg Chosrew P. (sic) mit den Rumilitruppen, Mehmed P.
(sic) mit den Anadoltruppen und Mihal Oglu mit den Akindschis fiber die Schiffs-
brUcke; Suleiman selbst folgte und marschierte nach der Ebene Kahve. Auf dem
vierten Tagemarsche wurde an dem in Feindeslande gelegene Flusse Pruth gelagert
und darauf dieser sowie der Fluss Pudan Suju ilberschritten und nach der Ebene
von As Bazary weitergezogen, wohin Sahib Girai mit roo.000 Tataren kam. Im
Divan machte dieser seine Aufwartung. Andern Tags brach Suleiman gegen den
Fluss Srt und Brail hinauf. Die Rebellen berieten mit einander und waren im
Begriff in Einoden zu fliehen. Jahja P. (sic) Oglu Mehmed B. (sic) wurde den Fein-
clen nachgeschickt. Suleiman selbst zog am 22. Rebi II (17. September) im Eilmarsch

in die Ebene vor Sutschava und nahm es ein. Die SchAtze wurden in Besitz genom-
men. Mehmed B. (sic) verfolgte die Feinde drei bis vier Tage weit. WAhrend sich
die Unterbefehlshaber (umara-i-kalil) Michu und Logufat unterwarfen, floh der
Feind weiter und sein Land wurde verwiistet, wie es die Unglaubigen vom
Beginn des Islam an nie erlebt hatten. Da es nicht moglich schien den Feind zu
erreichen, kehrte Mehmed B. (sic) um. Ein Diwan fand statt, und es wurde be-
schlossen dass die Breitseite des Landes von Norden nach Sudan in die Liingseite

2*

-

-
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«Expeditia Sultanului Soliman in Moldova. Voevodul Moldovei,
Petre, care altfel se supunea de obiceiu Portii, facu causä comuna cu
Necredinciosii, pentru care s'a hotarit sa i se dea o pedeaps5. Trupele-
Rumeliei i Anatoliei au fost chemate i lui Sahib-Ghirai Hanul i.

domnilor terii Dest Chipcic (Crimeia) ii s'a trimes firman sä se faca
adunarea in sesul DunArii. Soliman porni intr'acolo i, and sosi la
Dunabunari (fantasia Dunarii) ADO' Pravadi, dusmanul Legii trimese
pe Portarul sàu Hara (seinen Kapudschy-a Baschy Ungra) la Tula si
se declarl gata de supunere. I s'a aratat ca nu se cuvine sà ajute pe
Necredinciosi. Dusmanul ii adunA emirii i boierii, puse a se sapa
santuri si a 'se face palisade la vadul cel greu de pe Jijia (Gyschschan)
la BotoSani (Pudschan). La distanta de doua-trei mile s'au taiat padu-
rile muntelui. Aceasta i-a adus la cunostinta lui Soliman. El intreprinse
un pelerinagiu la Sara-Saltfic Sultan [in Babadag] 1) i apoi se indrepta
spre vadul Isaccei. La 24 Rebf-ul-evel 945 (2o August 1538) trecu
Iahia-Pasaoglu cu supusii beglerbegului de Rumelia i beglerbegul
Khosrev-Pasa cu trupele Rumeliei, Mehmed-Pasa cu trupele Anatoliei

von Osten nach Westen, und es von Pruth bis zur Grenze vor Kilia reichen sollte,.
seine Kiiste sollte die Donau erreichen. Das iibrige sollte dem Osmanischcn Reiche
hinzugeftigt werden. Ostlich der Donau sollten zwei Burgen, Dtschin und
erbaut werden; fiir das westlich vom Strom gelegene Gebiet sollte ein Woiwode
ernannt werden. Tschitne, ein Nachkomme des verstorbenen Istefan, wurde dazu
bestimmt, und alle Massregeln die dieses Land betraffen, festgesetzt. Sahib Girai
wurde entlassen. Am 27. Rebi II wurde das Riickmarsch angetreten, der oberer
wöhnte Pudschanpass Uberschritten und iiber den Pruth mit Hilfe einer Briicke
marschiert. Der freigewordene Feind mit .seinen zwei Sohnen lampfte weiter;.
der Woiwode Ischtne trat ihm entgegen, schlug ihn und schickte seines Sohnes
Kopf an Suleiman. An der Donau wurde der Sieg gefeieft und das Heer entlassen.
Suleiman kehrte durch die Dobrudscha und tither dcn Balkanpass Tschalyk-Kavak
zurtick und trat am x6. Tage in Edrine ein, wo er den Winter iiberjagte.

Pasagiile mi-au fost copiate de d-ra Vasiliu, xrcmkiA a Scclii Romfine in Frame
V. §i pArtile din ziarul Sultanului date in-anexele la oIstorio lui Hammer.
') La casabaua Baba (Babadag), la is August, dupa ziarul lui Soliman, in ane

xele la Hammer.
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Miha-Oglu cu achingiii pe podul de vase; Soliman insusi ii urmd

merse, atre sesul Kahve 1). La a patra zi de mars se asea lagarul

la raul, aflator in tara dusmanului, Prut 2) i apoi se trecu acesta ca
raul moldovenesc al Jijiei (Pudan Suju) i s'a inaintat pana in sesul
IauIui (As-Bazary), unde a venit Sahib-Ghirai cu 100.000 de Tatari.
Acesta se presinta in Divan. A doua zi Soliman porni spre raul Siretiu

<Brail*. Rebelii se sfatuirà intre ei i aveau de gaud sa fugl in pustii 3).
Iahia-Pasa-oglu Mehmed-Pasa a fost trimes dupa dusmani. Soliman
el insusi plea la 22 Rebil-ul-tanit (17 Septembre) in graba mare in
sesul Sucevei i o ocupà 4), Comorile fura luate in stapfinire. Mehmed-Pasa
urmari pe dusman trei-patru zile mai departe. Pe and boierii Mihu

Logofatul se supusera, dusmanul fugi mai departe i ara i-a fost
pradatä, cum n'au mai patit Necredinciosii de la intemeierea Islamului.
Nepärându-i-se posibil a-1 atinge pe dusman, Mehmed-Pasa se intoarse.
Un Divan avu loc, i s'a hotarit ca latimea terii de la Nord la Sud
lungimea de la Rasarit la Apus sa ajunga de la Prut pana la hotarul
Chiliei, iar coasta sa atinga Dunärea. Restul sa fie adaus Imperiului
otoman. La Rasarit de Dunare sa se cladeasca douà cetati: Tighina
(Dtschin) i Kltschin*. Pentru tinutul asezat la Apus de rfiu sa se nu-
measa un Voevod. Stefan (Tschtne: Istvan), un coboritor al raposatului

tefan (Istefan), a fost hotarit pentru aceasta i s'a urmat cu toate
masurile care priviau aceasta tara. Lui Sahib-Ghirai i se dete drumul. La
27 Rebi-ul-tanit s'a pornit retragerea, s'a trecut pe la vadul acela al Boto-

sanilor i peste Prut pe un pod. Dusmanul, liberat, cu cei doi fii ai

Dupil ziar, la zo Soliman e la Cataloiu, la 2.1 trace la Isaccea oastea, Sultanul la

26 numai.
2) Prin Mehvebasi i dead galben* la 31 la Falciiu (ziarul).
$) La 4 Septembre, satul Sepan, la 5 satul Deghirmenli, la 6 Budanghioli, la

7 localitatea Curielgi, la 8 podul Jijiei, la 9 Iasi (ziarul).
4) Ziarul noteazà: to, Voivoda binari (sbinaua lui Vocla'»), oFerrnus-baghis,

la 12 satul »Chirmenus», la 13 »o mAnástire nachos, la 14 Orosen, la 15 Suceava, la

22 Iandosia, la 23 Agosan, la 24 Ispin, toate neinteligibile. Aici se opreste ziarul.

Cronica noastra-I suplineste.
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s'a luptat si mai departe; Voevodul Stefan (Tschtne) i-a iesit impotriva,
I-a batut si a trimes capul fiului sau ( !) lui Soliman. La Dunare s'a
facut serbare de biruinta i s'a dat drumul otii. Soliman s'a intors
prin Dobrogea i peste pasul Balcanilor, Cialâc-Cavac, si a ajuns a
saisprezecea zi la Adrianopol, unde a petrecut iarna cu vanatori.

In povestire chiar, plina de stiri noua, am facut identificArile, afara
de douà devenite imposibile printr'o rea transmitere a manuscrisului 1).

Babinger pomeneste de altfel o intreagd cronicd turceascd despre ex-
moldoveneascd a lui Soliman. A o copià si traduce e o neaparata

nevoie.

E opera lui Nasuh Matrecci, fiul lui Abdullah, autor si al unei Istorii
a Imperiului de la 1520 pana la 1547, al unei traduceri a operei lui Ta-
bari si al unei a treia lucrari, Fethnamd-i Cara-Bogdan, care se pastreaza
in Erivan-chiosc din Constantinopol, unde trebuie sa ne adresam 2). SA
se adauge partea din Feridim, tiparit la Constantinopol, in 1774-5,
Miinfaat es-selatin, p. 6o2 i urm., care cuprinde ziarul expeditiei din

1538.

0 conclusie se desface din acest studiu. Trebuie sd avem Si noi, stdnd
la un loc, tot ce ne privefte n cronicile Osmanilor. Dar pentru aceasta
ni trebuie orientalifti. Nu e o rusine ca pana azi n'avem niciunul ?

1) Ca un exemplu de cum se stiu lucrurile de la noi, iatA cum identifica tan'Arul
autor dart ((Herr dr. L. Weisz in Zürich)) (p. 206): sBorcsa Ebene, Ventila Ungura.
Tudschan ist Furcen zwischen Focsani und Tecuciu an der Einrotindung der Susita
in den Sereth. Mit dem S. 98 genannten Pudan-Fluss ist der Puteni gemeint. Brail
ist nicht Braila, sondern Barladus.

2) Babinger, o. c., pp. 66-7, no. 50.
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